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RETAIN ALL FASTENERS FOR REINSTALLATION

3/4”

OFF ROAD CAB LAMPS
RAM

G  12X

BA  2X

www.mopar.com

1

Conservez toutes les fixations pour la réinstallation

Conservar todos los sujetadores para reinstalación

IMPORTANT: LAMPS ARE FOR OFF ROAD USE ONLY
Important: Les lampes sont pour une utilisation hors route seulement

Importante: las lámparas son solo para uso fuera de carretera

E  2X
F

C

D  2X

H  3X

Lampes de cabine hors route
Lámparas de cabina fuera de carretera
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3

Débrancher la borne
négative de la batterie

Desconecte el terminal
negativo de la batería

Débrancher le capteur de batterie
Desconectar el sensor de la batería

DISCONNECT
BATTERY SENSOR

DISCONNECT NEGATIVE
BATTERY TERMINAL

B

F

B

B



K6862994ABFebruary 27, 2019

3www.mopar.com

B

9 Nm
(6.6 ft. lbs.)

ATTACH GROUND

4 5

9 Nm
(6.6 ft. lbs.)

B

100mm

G

G

B

G

7

6

B

Attacher le fil de terre
Conecte el cable de tierra

USE EXISTING NUT
Utiliser une fixation existante

Use sujetador existente
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 2X
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8

9

11

10

2

1

 4X

 2X

REMOVE BIN IF PRESENT
Enlever le bac de stockage s'il est présent

Retire el contenedor de almacenamiento si está presente
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12

16 17

13

14

 3X

DRIVER SIDE FRONT

 3X

 10X

15

Côté conducteur avant
Frente del conductor

 3X
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 RD BL

 WT
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B

18

21

19

22

20

G

100mm

G

B

G

ROUTE HARNESS (B) DOWN
INTO WHEEL WELL

B

C

Acheminer le faisceau de fils (B)
vers le puits de roue

Pase el mazo de cables (B)
hacia abajo, hacia la rueda bien

LOCATE GROMMET AT FIREWALL

Localiser l'oeillet en caoutchouc
Ubique el pasacables de goma
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B

23

26

24

27

DRIVER SIDE DASH PANEL

F
B

C
3/4”
19mm

 BL

 RD

 BK

25

Tableau de bord côté conducteur
Tablero del lado del conductor

LOCKUNLOCK

NOTE:
Remarque

Nota

Verrouiller
Bloquear

Déverrouiller
Desbloquear
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100mm
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30

32

B

G

G

28

C

C

B

29

B

31
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100mm
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34

33

35 36

G

100mm

B

B

DRIVER SIDE REAR WHEEL WELL

B

B

G

G

G

Roue arrière côté conducteur
Rueda trasera del lado del conductor
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B

37

39

38

40 41

B

 3X

B

B

H

 2X

SECURE HARNESS (B)
TO SHEET METAL

ABOVE FUEL
FILLER NECK

Acheminer le faisceau de câbles (B)
vers le haut au-delà du tube de

remplissage de carburant

Pase el mazo de cables (B)
hacia arriba, más allá del tubo

de llenado de combustible
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B

B B

42

4443

45 46

PIN 1
BK

PIN 2
YL

B

E

E

E

1

2

3

AROLL BAR
GROMMET

 YL

Oeillet en caoutchouc enlevé plus tôt
Ojal de goma eliminado antes
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A

B

47

48 49

50 51

PN: 82215428XX

20 N m
(15 ft. lbs.)

A

 2X  2X

B

D

BUNDLE EXCESS WIRE

B

Sécuriser le fil excédentaire
Asegure el exceso de cable
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2

1
7 N m

(5 ft. lbs.)
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52

REVERSE STEPS 8 THROUGH 17 TO REINSTALL
ALL BODY PANELS AND COMPONENTS

53

55

NOTE: FOLLOW THESE
TORQUE SPECIFICATIONS FOR
FASTENERS BEING REINSTALLED:

STEP 13 - TIRE LUG NUTS: 176 N m (130 ft lbs)
Étape 13 - Écrous de roue      Paso 13 - Tuercas de rueda

STEP 11 - BIN FASTENERS: 6 N m (53 in lbs)
Étape 11 - Vis du bac         Paso 11 - Tornillos de cubo

STEP 9 - STORAGE LID FASTENERS: 5 N m (44 in lbs)
Étape 9 - Vis du couvercle supérieur
Paso 9 - Tornillos de tapa superior

STEP 8 - CARGO LOOP: 8 N m (71 in lbs)
           Étape 8 - Vis du crochet de chargement
           Paso 8 - Tornillos de gancho de carga54

Reconnectez la borne
négative de la batterie

Vuelva a conectar el terminal
negativo de la batería

Rebranchez le
capteur de batterie

Vuelva a conectar
el sensor de la batería

D

A IMPORTANT: COVER MUST BE PRESENT WHEN
VEHICLE IS OPERATED ON PUBLIC ROADS.

IMPORTANT: REMOVE COVERS BEFORE USING
LAMPS. DAMAGE TO LIGHTS WILL OCCUR IF LIGHTS

ARE OPERATED WITH COVERS PRESENT.

RECONNECT
BATTERY SENSOR

RECONNECT NEGATIVE
BATTERY TERMINAL

 2X

Inversez les étapes 8 à 17 pour réassembler
tous les composants du véhicule

Invierta los pasos 8 a 17 para volver a ensamblar
todos los componentes del vehículo

Important: Le couvercle de la lampe doit être présent lors
de la conduite sur les voies publiques

Important: Retirer les couvercles avant d'activer les lampes.
Des dommages peuvent se produire si les couvercles sont en

place lors de l'utilisation des lampes.

Importante: la cubierta de la lámpara debe estar presente
cuando se conduce en la vía pública

Importante: Retire las cubiertas antes de activar las lámparas.
Podría haber daños si las cubiertas están en su lugar

cuando se utilizan las lámparas.

Spécifications de couple pour la réinstallation de pièces
Especificaciones de par para la reinstalación de piezas


